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адабиётнинг, айнан мустакиллик даври достонларининг мухим омилларидан бири булиб, ушбу давр 
достончилигида узига хос муайян ифода имкониятларини намоён кила олди. Омоним ва узакдош сузлардан 
фойдаланиш ижодкорлар учун уз максадларини ифодалаш воситаси вазифасини бажарди ва уз урнида 
тарихийликни, миллийликни, охангдорликни ва таъсирчанликни таъминлаш омили була олди. Улар асосан 
миллий кадриятларимиздан бири булмиш диний кадриятларимизга булган муносабатни, бирликни, инсоний 
фазилатларни, шахс ички хис-туйгуларини акс эттришга хизмат килди. Ушбу холатлар купрок Абдулла 
Орипов, Тулан Низом, Ойдин Дожиева каби достоннавис ижодкорларимиз ёзма достонларида уз аксини топган. 
Баъзида эса омонимларнинг киноя, кесатик ифодалаш воситаси сифатида берилишини хам учратишимиз 
мумкин.

Сидицжон Муминов, Мухаммаджон Мамажонов,
Ойгул Х^амдамова, Табассум Муминова 

(Фаргона, Узбекистон)

ЖИСМ, ИСМ ВА Х.УСН

Табиатдаги хар кандай борликка ном куйилгани каби, энг аввало “тана, организм” маъноларини 
англатадиган жисмга исм куйилади. “Исмлар шахсларни оила, авлод, махалла, жамоа доирасида бир -биридан 
ажратишга имкон беради.”1

Ономапстика (тилшуносликнинг атокли отларни урганувчи булими)нинг киши номларини урганувчи 
сохаси антрапонимика деб номланади. Кишиларнинг исми, фамилияси, ота исми, тахаллуси, лакаби, куня 
(киши исмига хурмат юзасидан кушиб ишлатилатилувчи суз)си эса антрапоним термини остида 
умумлаштирилади.

Тилшуносликнинг энг долзарб, энг кизикарли бу булими доимо кишилар эътиборини узига тортиб 
келади. Бирок: “...биз -  узбеклар уз исмларимиз мазмунини билишни истаймиз. Шундай бир лугат булсаки, 
истаган узбек уз исмининг маъносини топа олса. Нега шундай мукаммал лугат йук?!..”2

“Узбекистон миллий энциклопедияси” Давлат илмий нашриёти ходимлари томонидан бундай 
саволнинг уртага ташланиши ва унга жавобан узбек исмлари изохига оид дастлабки лугатнинг юзага келиши 
учун камида узбек тилига давлат тили макоми берилган, давлатимиз мустакилликни кулга киритган булиши 
объектив зарурат сифатида керак булди. Чунки таникли исмшунос олим -  филология фанлари доктори, 
профессор Э. Бегматовнинг муаллиф ва нашриёт ходимлари хамкорлиги натижасида 1998 йили юкорида 
курсатилган нашриёт томонидан чоп эттирилган “Узбек исмлари” китобига нашриёт томонидан ёзилган кириш 
маколасида айнан мана шу зарурат эътироф этилади: “... Узбек исмларининг аксарияти ислом дини 
тушунчалари билан боглик. Динимиз таъкиб остига олинган шуролар тузуми даврида бу хакда уйлашиб ёзар ва 
гапирар эдик... Миллий истиклол бу борада хам кенг имкониятлар очди...”3

Зеро, айнан истиклол туфайлигина узлигимизга: тарихимиз, урф-одатларимиз, динимиз, тилимиз ва 
шулар билан боглик барча кадриятларимизга назар ташлаш, топталган “мен”лигимиз каддини тиклаш 
имконияти тугилди. Давлат тили хакида Конун кабул килиниб, унинг махсус моддасида исм ва фамилия 
ёзилишининг хукукий ва имловий томонлари белгилаб берилди. Тилшунослигимизнинг барча тармоклари каби 
исмшунослигимизга хам жиддий эътибор каратила бошланди. Бу мавзуда катор илмий ишлар химоя килиниб, 
туркум-туркум маколалар, китоблар чоп этилмокда.4 Бу ишларда узбек исмлари тарихи, исмнинг худуд, дин

1 Бегматов Э. Узбек исмлари. -  Т.: Комуслар бош тахририяти, 1991, 6- б.
2 Бегматов Э.А. Узбек исмлари (14600 исмлар изохи).- Т.: Узбекистон миллий энциклопедияси давлат 
нашриёти, 1998, 3-б.
3Уша асар, уша бет.
4Каранг: Бегматов Э. ва б. Узбек тарихий номшунослигининг долзарб муаммолари // Узбек тили ва адабиёти 
масалалари. -  Т., 1992, № 5; Дусанов Н. ХУ аср ёдгорликлари тилидаги антрапонимларнинг лексик-семантик ва 
услубий хусусиятлари. -  Т., 1996; Рахимов С. Хоразм минтакавий антрапонимияси. Филол. фанлари номз. дис. 
...автореф. -  Т., 1998; Самарканд, 2007; Худойберганов Р. Ю. Узбек антрапонимияси тизимининг 
вариантдорлиги. Филол. фанлари номз. дис. ...автореф. -  Т., 2008; Зиёвуддин Рахим. Исм куйиш одоблари. -  Т.: 
“Тошкент ислом университета” нашриёт-матбаа бирлашмаси, 2009; Кенжаева С.Э. Узбек антрапонимларининг 
семантик ва социолингвистик тадкики. Филол. фанлари номз. дис. ...автореф. -  Т., 2011; Анданиёзова Д. 
Антрапонимларнинг лингвопоэтик хусусиятлари // “Узбек тили ва адабиёти”, 2014, № 4; Дусанов Н. Узбек 
антрапонимлари тарихи. -  Т.: Навруз, 2014.
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билан боглик томонлари, антрапонимлар вариантдорлиги, исмнинг инсон шахсига, хатто такдирига таъсир 
этиши мумкинлиги хакидаги фикрлар илмий мунозара майдонига олиб чикилмокда. Жумладан, 2009 йили 
“Тошкент ислом университета” нашриёт-матбаа бирлашмаси томонидан чоп этилган Зиёвуддин Рахимнинг 
“Исм куйиш одоблари” номли китобида фарзандга чиройли ва маънодор, бандалик маъносини англатувчи исм 
куйиш лозимлиги, ёмон исмларни яхшисига алмаштириш зарурлиги, муъминни лакаб билан чакиришнинг 
харом эканлиги каби масалалар тарихий манбалар асосида ёритиб берилади.

“Расулуллох алайхи ва саллам хар бир сохада куркам булишни яхши курардилар, -  дейилади ушбу 
китобда. -  Чиройли ва озода кийиниш, юриш-туриш, гузал куринишга эга булиш ва шунингдек, чиройли исмга 
эга булиш у зотнинг бош шиорлари эди. Бирор мамлакатга элчи юборишда хам вакил килиб юборилаётган 
одамнинг исмини сураб, маъкул келса кейин жунатардилар. Узга юртлардан келган элчиларнинг исмларини 
сураб, агар исмлари у зотга хуш келмаса, уни яхши маъноли исмга узгартирар эдилар...”1

Куринадики, исм жуда куп нарсани белгилайди. Шунинг учун хам ота-боболаримиз кадимдан бу 
хаётий масалага алохида эътибор каратганлар ва ота-онанинг фарзанд олдидаги энг биринчи бурчларидан бири 
фарзандларига муносиб, чиройли исм куйиш эканлигини кайта-кайта таъкидлаганлар. Жумладан, Х1 аср Шарк 
оламининг нодир дурдоналаридан бири булмиш Кайковуснинг “Кобуснома” асарида бу хакда шундай 
дейилади: “Эй, фарзанд, агар фарзандинг булса, анга яхши от куйгил, нединким, отадан фарзанд хакларидан 
бири, унга яхши от куймокдур...”2

Бу хакда профессор Н. Махмудов куйидагиларни ёзади: “Мусулмон боласининг кулоги ташки дунёга 
илк дафъа муборак азон саси билан очиладиким, оиладаги бу маърака мургак вужуддаги исломий ва инсоний 
рух тарбиясининг ибтидосидир. Шу покиза сас кетидан бегубор гудак она тилида эшитадиган аввалги калом 
узининг ярашикли исми шарифидурким, хазрат Алишер Навоий айтганларидек, “тарбиянинг бири болага яхши 
от куйиш булиб, уни оти билан чакирганларида, у уяладиган булмаслиги керак...”3

Узбекистон Кахрамони, халк шоири Эркин Вохидов “Отдошларимга” номли шеърида узбек 
исмларининг тарихи узок утмишга бориб такалишлиги, халкимизнинг исм куйиш одатлари, замон билан боглик 
холда исмлар хам узгариб, янгиланиб боришлиги, узбеклар озодлик, эркинликни хуш курадиган халк эканлиги 
фарзандларига куйган исмлардан хам англашилиб туришлигини шоирона махорат билан башорат килган эди.4

Юкоридагилардан маълум буладики, ота-боболаримиз исм ва унинг инсон шахси билан боглик 
масалаларга узок утмишдан буён жиддий эътибор берганлар. Бирок узбек тилига давлат тили макоми 
берилгунга кадар “узбек кишиларининг исми шарифи шахсий ва расмий хужжатларда, асосан, рус тилида ёзиб 
келинди ва амалда номнинг русча имловий шаклига устунлик хукуки берилди ... куп холларда номлар 
таваккалига ва асосан русча талаффузга мосланган холда ёзилди... “5 Бундан ташкари “...шуро армиясида 
хизмат килган Карим -  “Коля”, Толиб -  “Толик”, Бахром -  “Боря” булиб кайтар эди. Ушанда бундай “эврилиш” 
узига хос эътироф, “хурмат” ёки хозирги урфга кирган тушунчага кура, “имиж” саналарди. Бугун бундай галати 
“анъана” бархам топди...” “Кейинги пайтларда узбекча бинойидек Комила, Камола, Райхон, Ширин каби 
чиройли исмлар негадир Камила, Райхона, Ширина...ларга айланиб боряпти.”6

Узбек тилшунослари олдида турган галдаги вазифа антрапонимларнинг функционал-услубий 
хусусиятларини, жумладан, исмларнинг нутк услубларида кулланилиши, сузлашув ва бадиий услубдаги 
серкирра жилоларини: жисм, исм ва хусн учлигидаги тулик очилмай колган кирраларни илмий жихатдан 
тадкик ва тахлил этишдан иборатдир.

:Зиёвуддин Рахим. Исм куйиш одоблари. -  Т.: “Тошкент ислом университета” нашриёт-матбаа бирлашмаси, 
2009, 13-б.
2Кайковус. Кобуснома. -  Т.: Укитувчи, 1986, 83-б.
3Махмудов Н. Тилимизнинг тилла сандиги. -  Т.: Fафур Fулом номидаги нашриёт-матбаа ижодий уйи, 2012, 9- 
б.
4 Эркин Вохидов. Бедорлик. -  Т.: Fафур Fулом номидаги Адабиёт ва санъат нашриёти, 1985, 43-45-б.
5 Бегматов Э. Узбек исмлари. -  Т.: Комуслар бош тахририяти, 1991, 6- б.
6 Дайдаров Б. Узбекчилик. -  Т.: NOSHIR, 2012, 167-б.
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